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TSKRPOOT6DYS
sMLoUvA o lÍlo

uzavŤenápodle $ 2586 a násl' zćtkonač,.89l20I2 Sb., občanský zákonik
(dále jen ,'občanský zákonik")

číslo smlouvy objednatele: N3lI8/ 4210/038
číslo smlouvy zhotovĺtele: 18No03016

I.
Smluvní strany

1. objeďnatel: Technická správa komunikací hl.m. Pľahy, a.s.
Rásnovka 770l8,110 00 Pľaha 1- Staľé Město
ĺČo: oząąlzgs
DIČ: CZO3441286
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vl.
200s9
Bankovní spojení: PPF banka a.s., č.ú. 202310000316000

zastoupená: Ing. Petľem Smolkou, generálním ředitelem a předsedou představenstva
PhDr. Ing. Matějem Fichtneľem, MBA, místopředsedou představenstva
Ing. Jiřím Tumpachem, MBA, členem představenstva

Při podpisu Smlouvy a veškeľých jejich Dodatků jsou oprávněni zastupovat objednatele dva členové
představenstva společ'ně, z nichž nejméně jeden musí byt předsedou anebo místopředsedou
představenstva. Při podpisu této Smlouvy a veškerých jejích Dodatků do 2 mil. Kč je oprávněn
zastupovat PŤíkazce V souladu s Maticí odpovědnosti na zaklaďé zmocnění uděleného
představenstvem, PhDr. Ing' Matěj Fichtneľ, MBA místopředseda představenstva a náměstek
generálního ředitele pĺo investiční výstavbu a speciální stavby.

osoby zmocněné k jednání ve věcech technických:
Ing. Jiří Mayeľ, ředitel investičního úseku
Ing. Stanislav Šebesta, vedoucí oddělení strategických invęstic
Ing. Alena Kašpaľová, technik oddělení strategických investic

Zhotovitel: N0VÁK & PAR.TNER', s"ľ.o.
V olšinách 2300f5,100 00 Pľaha 10
ĺČo: ąasgsgss
DIČ: CZ48585955
Bankovní spoj ení: Raifťeisenbank a.s.
č.ú. 6203 83 0241 l550a
zastoupen: Ing.Fľantiškem Hanušem, jednatelem

Ing. Petrou Kopkovou, jednatelkou
Každý z jednatelů je oprávněn zastupovat společnost v celém ľozsahu a samostatně.

osoby zmocněné k jednání:
ve věcech smluvních: Ing. Fľantiškem Hanušem
ve věcech technických Ing. Janem Mukařovským

V případě změny údajů uvedených v bodě I a2 čIárku I této smlouvy je povinna smluvní Strana, u
kteĺé změna nastala, inťormovat o ní dľuhou smluvní Stranu, a to prtĺkazným způsobem a bez
zbytečného odkladu. V přípađě, že z dtxođů nedodľŽení nebo porušení této povinnosti dojde ke
škodě, zavazuje se stľana, která škodu způsobila, tuto nahľaditbez zbytečného odklađu' co k tomu
bude poškozenou stľanou vyzvźlna.
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il"
Úvodní ustanovemí

VZHLEDEM K TOMU ŽE,
A) Dne12'1'2}I7by1asúčinnostíkedni 1.4'2OI7uzavŤęnameziobjednatęlemahlavnímměstem

Prahou (pľo účely této Smlouvy též jako,,HLMP") smlouva o zajištění spĺávy majetku a výkonudalších činností, kđyž na zaklađě těto smlouvy oĹjednatel pĺo fu. ..,. ńahu zajišt,uje řádnou aodbornou správu, ochľanu a rozvoj 
'p.urrorrunéhď 

majetką zejména pozemních komunikací,jehoŽ vlastníkem je HLMP (pro účeiy iéto S*louvy též jako,,Sľnlouva F{L11{P.,);
B) objednatel realizuje pľojekt zatrnující akci ,,Most, Formanská X697, čísl.o akce 1000065,Pľaha 21 _ demolice a novostavba - vypľacování studie, ÐUR. a zajištÉní;č 

"ii;; 
fuffi;l'této Smlouvy též jako,'Pľojekt,.);

C) objednatel prohlašuje, Že splňuje veškeľé podmínky apožađavky dále v této Smlouvě stanovené
a je opľávněn tuto Smlouvu uzavtíta řádně plnit své pävinnosti v ní obsaŽené;

D) Zhotovitel pľohlašuje, Že splňuje *.:iľ: podmínky apožadavky v této Smlouvě stanovené a jeoprávněn tuto Smlouvu uzavřít a 
1a_an! 

^plnit 
zaiazŕy v nĺ obsažené, a ke dni podpisu téioSmlouvy není v úpadku ani v likvid aci, a že návrh na zahĄení insolvenčního řízení vůčiZhotoviteli nebyl zamítnutpľo nedostatek jeho majetku, a zavazuje se udrŽovat toto pĺohlášení

v pravdivosti a objednatele bezođkladně informovat o všech skútečnostech, které mohou mítdopad na pravdivost, úplnost nebo přesnost přeđmětného pľohlášení,
se smluvní strany dohodly na uzavŤení této smlouvy o dílo podle zélkona č,. 89/2OI2 Sb., občanskýzákoník, vę znění pozděj ších předpisů (pro účely této Smlou iy též jako,,občanský zákoník.,) a podledalších obecně zźlvaznýchprávních přeäpisů upravujících pľováděn íDíla(pro účely této Smlouvy téŽjako ,,Smlouva").

ilI.
Předmět smlouvy

:Most,F'ormanskáX6g7,ěĺsIoakce1000065,Praha21
- demolice a novostavba - vypracování studieo DUR a zajištění iđůR;;--

A) Popis objektu:
Most X697 byl postaven v ľoce 1948 a.je situován v ulici Foľmanská vedoucí přes uliciBrněnskou (dálnice Di) na Pľaze 21 _Űjezd u Průhonic. Z hlediska kiasifikačního stupněstavu mostu je nosná konstľukce ve.stupni V _ Špatný, Spodní stavba ve stupni III - Dobrý,tedy most je z hlediska použitelnosti ve stupni Iť- omeźeně pouŽitelné. Most má betonovézá"klady, opěry a podpěry křídla jsou masivní, betonové, založánéna zhutněném násypu. Jsouzđe tři mezilehlé podpěľy, ka--ctá je tvořena 3 sloupy obdélníkoveno pruŕ"' u ze žęlezobetonu.Nosná konstľukce je tvořena ŽLn spojovací desko*u , na jejíchžkľajních polích jsou v1oŽenéklouby' Na opěrách a kľajních poapciach jsou mesnagęrovy ktouĹy, na střední podpěře jertlmové spojení. Na SL NK konzol jsôu četné ai"oké trhlinky s výluhy pojiva aprokapávajícími kĺápníčky. Na celém đui.Lt,' jsou jasné .,opy |ĺ zatékání, celoplošněopadávající povľchováuprava,hľozí odstřelování betonové vľstvý afudížnebezpečí pádu doprostoru pod 

_mostem. YýztuŽ je místy obnažęná a silně koľodující. rozĺsta jsou
elastomerová' Mostní závěry ve vozovce jśou částeěně vyjeŽděné a TP tmely isou narušenv.odvodnění mo9!u je tvořeno podélným ä příčným spádem odvodňova*.^2'"ň;";..*;j
hĺany jsou hloubkově degradovány včetně potľoůĺe käroze o"elorroho frofilu.V ľocę 2018 zadalo odd. č,. 4I3O objednatele pľojektovou dokument aći k realizaci opatřenípľo prođloužení použitelnosti mostu o 3 roky, neŽ dojde k jeho demolici. Na mostě senevyskytují IS. Pod mostem v dosahu cca 10 ń vede vođovod a pod mostem silnopľoud aslabopľoud.
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Návľh na opravu mostu byl předložen oddělením mostů obiednatele dne 29.8.2018
do dokumentační komise objednatele, ktęrźĺjej schválila. Stávající most bude demolován a
bude postaven nový most s alteľnativním ľozšířením mostovky. Nově navtžená konstľukce
mostu musí respektovat podmínky ŘSD uplatňované od roku 2OI7 na záměľy na dálnici Dl
spočívající v 6-pĺuhovém šířkovém uspořádáni v kategorii D33'5 v souladu s platnou
Kategoľizací dálnic s silnic l.třídy dle TP. Z uvedeného důvodu bude třeba připľavit
pľojektovou dokumentact na demolici stávajícího mostu a výstavbu nového včetně přeložek
ĺS.

B) Předmět činnosti:
1 . Přípľava zakázky , geodetické zaměření, zaklađní pľůzkumy a pĺověření IS
2. Pľojektová dokumentace k odstĺanění stavby včetně zajištění ľozhodnutí

k odstraněníDvz v podľobnosti DSP + IČ
3. Návrh nové mostní konstrukce min. vę 2 variantách dle požadavků objednatele, ŘSD,

iPR ĺlMP a ostatních účastníků výstavby.
4. Projekt v úĺovni dokumentace pro uzęmníŤízení (DUR) včetně zajištění

pĺavomocného územního ľozhodnutí (Č UR)
5. oľientační ĺozpočet stavebních nákladů v kumulovaných poloŽkách

C) PoŽadované výstup}':
1. Geodetické zaměření, pľověření IS a majetkopľávní a záborový elaborát pro realizact a

DIO
2. Studie nového mostu vę 2 vaľlantách
3. Zpracování projektové dokumentace pľo odstľanění stavby a dokumentace pľo uzęmní

Ťizení (DUR) r,četně zajištění inŽenýrské činnosti k vydání ľozhodnutí o odstľanění a
\<uzemnímu ĺozhodnuľí GČ UR)

D) D) Popis dalších činností

I' organizace a vedení výrobních výboľů
2. Pľaviclelné podávání písemných infoľmací dle poŽadavku objednatele o průběhu přípľavy

^i,^^4I\ÚU

3" Další čiĺrnosti vedoucí kzahájení stavby vč' majetkoprávní agendy, přípľavy auzavirání
smluv, jednání s vlastníky apod.

(B - D cĺáie jen ,,đílon').

2. Místo ľeaiizace díla: Most X 691 Foľmanská, Praha 4 a sídlo zhotovitele;
místo přeĺiání díla: sídlo objednatele

3. Zhotovitel se zavazuje řádně pľovést dílo v ĺozsahu a za podminek dohodnutých v této smlouvě,
kjejímuŽ tlzavŤęníje objednatel oprávněnnazćtkladě smlouvy o dílo mezi hl. m. Pľahou a
objednatele łĺ a realizační objednávky akce ze stľany hl. m. Pľahy, a ve stanovené době předat
dílo objecinateil. objedtratelse zavazuje, Že dokončené dílo převezme azaplatíza jeho zhotovení
dohodnutou cenu.

4. Dílo bude pľovedeno v souladu s podmínkami výběľovéhořízení, přijatou nabídkou zhotovitele'
předanoLi pĺojektovou dokumentací a v souladu se stavebním zákonem č. 18312006 Sb., v
piatnérĺL zně'ní, a přeđpisy souvisejícími.

IV.
Ðoba plnění díla

1. Teĺĺnín zabájeni
Na záklaclě výzvy objednatele: nepĺodleně po zveřejnění smlouvy v registľu smluv

Plnění j eđnotlivých částí dokumentace:
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Přípľava a geodetické doměření Do 1 měsíce od zveřejnění SoD v ĺegistľu smluv

Studie nového mostu /SP/ Do 3 měsíců od zveřejnění SoD v registru smluv

Dokumentace pÍo demolici lDvZ
v podľ.DSP/

Ðo 4 měsíců od zveřejnění SoD v registľu smluv

Pravomocné rozhodnutí k odstranění
stavby

Do 8 měsíců od zveřejnění SoD v ľegistľu smluv

Dokumentace pľo uzęmní Ťízęní
/DUR koncept

Do 8 měsíců od zveřejnění SoD v registĺu smluv

Z aháj ení úz emní ho Ť ízeni Do 12 měsíců od zveřejnění SoD v ľegistru
smluv

Pľavomocn é uzemní ľozhodnutí /IČ
UR/

Do 16 měsíců od zveřejnění SoD v registĺu
smluv

Teľmín ukončení plnění veřejné zakázky, tj. pravomocné územní rozhodnutí: do 16 měsíců od
zahájení praci

objednatelem stanovený termín zahájení plnění veřejné zakázky je podmíněn dalšími
okolnostmi: Zźnaznost uvedených termínů je podmíněna dodľŽením zákonných lhůt pro
vyjádření či pľo vyďání rozhodnutí příslušných správních oľgánů či úřadů, jejichžvydáníje třeba
k řádnému pľovedení Díla' Při nedodľŽení lhůt đle pŤeđchozívěty se pľođluŽuje Zhotoviteii tímto
dotčený termín pľo dokončení dílčího či celkového plnění DíIa, a to o počet dní, o kolik byla
překĺočena příslušná zźlkonná lhůta, to vše ovšem pouze v případě, pokud byl termín pro
dokončení dílčího či celkového plnění Díla oc1takového đođržení zákorné lhůty odvislý, a poŕud
toto nedodrŽení nebylo zapříčiněno pľodlením Zhotovitele s plněním jeho Smlouvouzaložených
povinností. K pľodlouŽení teľmínu pak đochází přímo na záklađě tohoto odstavce bez potřeby
uzavŤít dodatek ke Smlouvě.

v"
Cena díla

1. Cena zazhotovení díla v rozsahu č1. III. této smlouvy.je

Celkem cena Za, dílo bez DPH : 1 697 000,- Kč
DPH : 356 370'- Kč
Cena celkem včetně DPH : 2 053 370,_ Kč

Podrobná specifikace cenyje uvedena v Příloze č.1.

Cena Díla je stanovena jako cena pevná zaDilo v ľozsahu této Smlouvy. Sjednaná cenaobsahuje
veškeré pľáce a dodávky, služby, náklady, poplatky' daně, odvody a výkony, kterých Qejichž
vynaloženi) je třeba trvale či dočasně k zahájení,provedení a dokončení zhotovovaného Díla, bý'
i tyto nejsou v této Smlouvě výslovně uvedeny. Pokud není v této Smlouvě výslovně uvedeno
jinak, zahmuje cena vše, co je nezbytné k řádnému provedení Díla.

Cena nemůžebý měněna jednostľanným úkonem žáđné ze Smluvních stran. K jakékoliv změně
ceny můŽe dojít pouze formou písemné dohody Smluvních stran učiněné foľmou dodatku k této
Smlouvě.

Zhotovítel nese nebezpeč,izměny okolností ve smyslu ust. $ 2620 ođst. 2 občanského zákoníku.

2
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VI.
Platební podmínky

1. objednatel je povinen zaplatĺt zhotoviteli cenu Ve výši dohodnuté v čl. V. Pľávo fakturovat
vznikne zhotoviteli po pľovedení pľací event. po předání apÍevzetí předmětu díla nebo jeho části
zapodmínek stanovených v tomto článku níŽe. Platební milníky: studie společně s průzkumnými
pracemi, PD 

'demolice 
mostu, pľavomocné ľozhodnutí o odstľanění stavby, koncept DÚR,

pravomocné UR.

2. Splatnost faktuľ je sjednána na 30 dnů ode dne prokazatelného doľučení jednotlivých faktur
objednateli na adľesu jeho sídla, na učet Zhotovitele uvedený na faktuře. Všechny faktuľy
Zhotovitele musí obsahovat náIežitosti daňového dokladu' přílohu Soupis provedených prací,
označení Smluvních stľan, jejich adľesy (sídla)' číslo Smlouvy, číslo faktuľy, den odeslání a den
splatnosti faktury, označení a kóđ banky a číslo účtu' na který má objednatel zaplatit,
fakturovanou částku, ľozpisjiŽ faktuľovaných částek, označení a speciťrkaci té etapy pľovádění
Díla, kteľé se týká faktuľa, včetně uveđení pořadového čísla dané etapy,razítko,jméno, příjmení,
funkci a podpis opľávněné osoby. Soupis pľovedených prací musí obsahovat zejména tyto údaje:

(i) souhľnnou položku (dle đľuhu pľací)
(ii) cenu za jednotku
(iii) provedené mnoŽství
(iv) cenu celkem.

Nebrrde-li r'aktuľa obsahovat veškeľé náleŽitosti podle této Smlouvy a podle obecně závazných
právních předpisů, je objednatel oprávněn vÍátiti Zhotoviteli k opravě (k doplnění). V takovém
případě začne běžet nová lhůta splatnosti, a to nejdříve dnem doľučení opravené (doplněné)
faktuľy objednateli.

2. ZhotovttęIpľohlašuje, že jeplćĺtcemDPH ađálęženenínespolehlivýmplátcemve smyslu $ 106a
zákona č," 23512004 Sb., o d.ani z přidané hodnoty' ve znění pozdějších předpisů (pro účely této
Smlouvy též jako ,,Zákon o ÐPI{"). V případě, Že bude správcem danězahájenořízení o tom, Že
ZhotovitęI je nespolehlivým plátcem, Zhotovitel se zavazuje tuto skutečnost bez zbyečného
odkladu písemně oznámit obj ednateli.

3. Zhotovitel dále prohlašuje, že splňuje veškeľé podmínky uvedené v $ 109 Zákona o DPH, tj. že z
jeho strany nedošlo k porušení jakékoliv povinnosti stanovené Zákonem o DPH, která by mohla
vést k ľučení objednatele zanezaplacenou daň podle ustanovení $ I09 Zákona o DPH. Zhotovitel
se zavazuje, že pokud bu-de hĺozit nebo dokonce dojde k poľušení jakékoliv povinnosti
Zhotovitele, ktęrá by mohla vést k ručení libovolné osoby za nezapIacenou đaň, oznámí tuto
skurečno st p í semně obj e dnatel i b ez zbyĄečného o dkl adu.

4. Veškeľé platby uskutečněné podle této Smlouvy objednatele ve prospěch Zhotovitele budou
pror'edeny na účet Zhotovitele, kteľý je ľegistľován správcem daně ve smyslu $ 109 Ztkona o
DPH, caž Zhotovitel potvĺzuje. V případě' že se Zhotovitel stane nespolehlivým plátcem dle
přeđchozích odstavců či tato skutečnost bude hľozit, nebo nebude mít registrován správcem daně
účet, Zhotovitel výslovně souhlasí' aby DPH Z ceny dle této Smlouly byla odvedena
objednatelem přímo na účet spĺávce daně v souladu s obecně závaznými právními předpisy.

VII.
Spolupůsobení obj ednatele

1. objednatel poskytne Zhotovite7i včas nezbytnou nutnou spolupráci, mimo jiné včetně včasného
dodání všęch dokumentů, kteľé jsou k plnění podle této Smlouvy nutné. objednatel bude povinen
zuč,astnit se jednání, na kteľých bude jeho přítomnost nezbytná za předpokladu, že nejpozději 4
pracovní dny předem bude objednatelovi doľučena pozvánka na takové jednání, ve které bude
zđűtazněna nutnost j eho přítomnosti.
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2. objeđnatel jmenuje odpovědné vedoucí pracovníky, aby jednali jako paftner Zhotovitele
v ztiležitostech souvisejících srcaIizací této Snrlouvy. Tito odpovědní vedoucí pĺacovníci jsou
společně se svými opľávnění uvedęn v článku i. této Smlouvy, jako osoby opľávněné jeclnat ve
věcech technických' objednatel je opľávněn tyto odpovědné vedoucí pľacovník1, čas ođ času
změnit,tato změnaje však vůči Zhotoviteli účinlrá aŽ od ĺiata, kdy bude Zhotovitel o této změně
informován písemně.

vĺtrĺ"
Podľnínky pľoveđemí díła

1. Zhatovitel prohlašuje, Že se s vynaložením odboľné péč,e seznts-mil s existujícími Z&ojovými
dokumenty, tj. zejména s pĺojektovou dokum en.tací, a. Že t,sĄo Zđĺojavé dokumenĺ'y jsou. úplné, v
souladu s příslušnými obecně závaznýmipľávními předpis1' a technickými noľmamiie na základě
těchto Zđrojových dokumentů možné Dílo pĺovést podle téio Smlouvy a také rcalizovat
projektovou dokumentaci. Pokud jde o přípaciné Zđrojorĺé dokumęĺ.lty, kteĺé blrdou. Cbjecinatelem
Zhotoviteli přeđány po uzavŤení Smlouvy, Zhotavitel pľovecĺe jejich kontľolu dlę kľitéľií
obsaŽených v pľvní větě tohoto odstavce, a to bęz zbyečného odklađu po doľučení těchto
Zdrojových dokumentů. V tomto ohledu se smlur'ní stľany dohodly, že vzn|knę-li během
realizace Díla potřeba jiného Zdrojového dokumentu , neŽkterý je zđe uveđell, a pokud se tento
Zđrojový dokument týká projektové dokumentace, bude povinností Zhotovitele tento Zđtojový
dokument zajistit, a objednatęI Zhotoviteli zaplatí vęškęré účelně vynaioŽené a prokázané
náklady spojené s tímto Zđrojovým dokumentem.

2. Zhotovitel je povinen pľovést Dílo v pĺvotřídní kvalitě, r, souladu sę Smlouvou, s veškeľými
obecně ztnaznými pĺávními předpisy, ato zejména zákonem č,' BlI991 Sb. a vyhlášky MDS č.
10411997 Sb., ve znění pozdějších předpisů, obecnými technickými poŽadavky na výstavbu,
Technickými noľmami (ČSN, EN) a to i doporučujícími, kteĺé byly přijaty postupem podle
ustanovení $ 4 zákona ě. Ż2lI997 sb., o technických požađavcích na výĺobkY, V9 znění
pozdějších předpisů' a đáIe v souladu s pokyny objednatele. Pouze Dílo provedené v souladu s
tímto ustanovením se povaŽuje zabęzvadné.

3. Zhotovitel podpisem této Smiouvy potvrzuje, Že se v plném' ĺozsahu seznámil s povahou a
předmětem DíIa ajsou mu známy vęškeľé technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k
realizaci Díla a disponuje takovými kapacitami a odboľnými znalostmi, kteľé jsou k provedení
předmětu Dílanezbýné. Zhotovitelpľohlašuje,že se přeđ podpisem Smlouvy podrobně seznámil
se všemi dokumenty tvořícími její přílohy. Kontrolou dokumentace Zhotovítel nezjistiljakékoliv
nesĺovnalosti, ktęľé by mu bránily pľovést Dílo úplné, odpovídající kvality, schopné funkce a
přeđání objednateli. Pľohlašuje také, že đo ceny Díla jsou zahĺnuty téŽ veškeré práce,.ieiichŽ
pľovedení by měl Zhotovitel v ľámci své odboľné způsobilosti předpokláđat.

4. Zhotovitelje opľávněn pověřit pľováděním části předmětu plnění podlé této Smlouvy pouze ty
třetí stľany, at'užjako poddođavateie nębo zaměstnáním dalších osob na đobu určitou, jejichž
výčet je stanoven v pŤíIoze č,. 2 této Smlouvy (pro účely této Smlouvy též jako,'poddodavatelé");
ustanovení bodu (viii) tohoto odstavce tím nęní dotčeno. Podmínky využití podđodavatelů jsou
následující:

i. Zhotovitęl je povinen vytvořit audrŽovat takové podmínky a předpoklady, aby objednatel
mohl v souladu s touto Smlouvou uskutečňovat kontrolu poddodavatelů, kteří poskýují
plnění, činnosti nebo služby, jež mají ztĺsadní význam pľo řádné a včasné poskyování plnění
dle této Smlouvy. Předmětným plněním, činnostmi nebo sluŽbami se ľozumí veškeré jednání,
které je se zřetelem k obsahu a účelu této Smlouvy nezbytné pro zajištění řádného provozu a
bęzv adné funkcionality Díla;

ii. ZhotoviteI odpovídá za jakékoli jednání či opomenutí kteréhokoli poddodavatele (včetně
zástupců nebo zaméstnanců kteľéhokoli takového poddodavatele) tak, jako by to bylo jeho
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V1

vii

V

vl11.

lX.

vlastní jeđntlní nebo opomenutí. Zhotovitel se zavazuje prokazatelně lynaloŽit veškeľou

snahu, kteľou lze od něho ľozumně očekávat, k zajĺštění pľávní ochľany a odškodnění
objednatele před jakýmikoliv nároky ze sftany poddodavatele ďnebo škodami způsobenými
poddodavatelem;

Zhotovitelje plně odpovědný objednatelí zaŤádné a včasné plnění Smlouvy' bez ohledu na
jakékoliv námitky, které poddodavatel uplatní vůči Zhotoviteli;

ZhotoviteI se zavazuje pľokazatelně vynaloŽit veškeľou snahu' kteĺou lze od něho rozumně
očekávat, k tomu aby zabezpečil ve Smlouvách se svými poddodavateli splnění všech
por'inností vyplývajících Zhotoviteli z této Smlour,1', a to přiměřeně k povaze arozsahu jejich
poddodávky;

Zhotovítel se zavazuje smluvně zajistit závazkový pľávní vztah mezi Zhotovitelem a
pocldodavatelem takovým způsobem, aby Zhotovttel, případně jeho pojišťovna' nemohla
činnost poddodavatele povaŽovat za činnost samostatnou Ve Smyslu ustanovení $ 2914
občanského zákoníku;

Zhotovitel bude plnit své platební povinnosti vůči poddodavatelům řáđně a včas dle platebních
pod'mínek sjednaných s příslušným poddodavatelem a napožádánípŤedloŽí objednateli důkaz
o řádném pľovedení sjednaných úhľad;

ZhotłviteIje povinen podávat objednateli průběŽně a v písemné formě infoľmace o poľušení,
nebo o námitkách domnělého poľušení, smluv s poddodavateli, ato zejménapozđrŽeni plateb
nebo pľodlení při proveclení plateb. Zhotovitel do 3 dnů po obdľŽení oznámení, ve kterém
pocldodavatel namítá takové Zhotovitelovo pĺodlení s plněním jeho závazků nebo jejich
poľušení ze smluv s poddodavateli, doľučí takové oznámení objednateli společně s písemným
ođůvodněním či jiným relevantním pľávním anebo skutkovým vyjádřením. objednatel je
oprávněn poskytnout opoŽděné Zhotovitelovo plnění přímo dotčenému poddodavateli
namís|ĺl Zhotovitele a takto vzniklou pohledávku zaZhoto,łitelem bez dalšího započ,íst;

objeđnatelje opľávněn udělovat pŤeđchozí písemný souhlas s nahĺazením poddodavatele či
doplněĺím nového podĺiodavateie, přičemžnávľh osoby, kteľou navľhuje nahľadit či doplnit,
Zhctovitelpřeđloží objednateli s dostatečným předstihem před jejím využitím pľo plnění této
Smlouvy. ZhotovitęI je povinen sdělit své stanovisko k návrhu Zhotovitele učiněnému dle
předehozí větybezzbyteč,ného odklađu tak, aby pľodlením se sdělením takovéhoto stanoviska
cbjeanareie nedošlo k ohľoŽení r'ádného a včasného plnění Smlouvy. objednatelje oprávněn
souhlas s návľnem Zhotovitele na nabtazení či doplnění poddodavatele neudělit pouze v
případě, bu:cLe-ii objednatei disponovat pooklady, ze kterých bude nepochybně zŤejmé, že
1161,ý pocdoĺiavate-l by ohľoŽoval napinění účelu Smlouvy nebo způsobilost Zhotovitele plnit
luto Smlouvu r*ádně a včas. V případě písemného souhlasu objednatele s naItazením či
clopiněním pođdoclavateie, případně pokud se objednatel k návľhu Zhotovitelę nevyjáđŤí za
pocĺĺníner sianovených V tomto bodě, má se za to, že osoba navržená Zhotovitelem se
povaŹuje za poddodavatele a ZhoÍoviięl je opľávněn ji k plnění Smlouvy využít;

Zhotovitel se- zzvazłje nerravľhovat a ptokazatelně vynaloŽit veškeľou snahu' kteľou lze oď
něho ĺczrimně cčekár,at' k tomu, aby nesjednal s poddodavateli (1) povinnost poddodavatele
zđt''tęĺ se jakékoli kon-unikace s objeclnatelem nebo (2) povinnost mlčenlivosti ve vztahu k
objednateli, anebo (3) zákaz postoupení pohledávek poddodavatelů za Zhotovitelem
objednareli. Zhotovitel pľohiašuje a ujišťuje objednatele, že pokud Zhotovitel angažuje
kteréhoĺĺoliv podđodavateie nebo zástupce, ZhotoviteI prokazatelně pĺovede kontrolu, kteľou
ize ođ něj rozumně očekávat, takového poddodavatele nebo zástupce zaučelem ověření jeho
důvěĺyhodnosti, zejména v takovém rozsahu' aby bylo vyloučeno neopľávněné nakládání s

oscbními nebo citlivými údaji a obclrodním tajemstvím a poskýne objednateli na jeho žádost
yýsiedky takové kontroly společně se shĺnutím opatření, kteľáby|apŤijata s cílem odstľanit
ĺrebo zmíľnít na Íozumnou úroveň zjištěná ľizlka' Zhotovitel je povinen zpřístupnit
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objednateli jakékoliv další jemu dostupné a jím zpřístupnitelné informace nutné pľo
objednatele k tomu, aby si ověřil, Že původně poskytnuté informace ztstávají nađále úplné a
správné, a to po celou dobu trvání závazku.

5. Zhotovitel je povinen bezodkladně doĺučit objednateli kopii jakékoliv Žáđostĺ, výzvy,
rozhodnutí, usnesení, vyjádření, osvědčení, sdělení, či jiného aktu, jejichŽpřeđmětem je domnělé
nebo skutęčné poĺušení pľávních povinností Zhotovitele, anebo jiná skutečnost, o kteľé lze
rozumně předpokládat, Žebuđe mít podstatný negativní dopad na pinění povinností Zhotovitele
zalo žený ch touto Smlouvou.

6. Zhotovitel pŤebírá v plném ľozsahu odpovědnost za vlastníŤízęní postupu prací, zabezpeěnost a
ochĺanu zdľavi vlastních pľacovníků, pľacor'níků pođdodavatelů a ostatnícir osob podíiejících se
provádění Díla v celém jeho pľůběhu a za sledování a đođržování předpisů o bezpečnosti pľáce a
ochĺaně zđraví při práci. V přípađě, Že bude objednateiem zjištěno poĺušelrí bezpečnosti,
upozorní objednatel Zhotovitele písemně na takovou skutečnost.

7. Zhotovitel bude objeđnatele soustavně, nejméně jednou měsíčně, ĺesp. kdykoii na požáđtni,
písemně infoľmovat o realizaciDíIa, apřípadně bude objednatelovi navľhovat nćtpravnáopatření'
pokud existují jakékoli vaĘ, chyby nebo nesľovnalosti v ľámci ręalizace Díla, ktęré zjistit nebo
měl zjistit Zhotovtteljednající s řádnou a odboľnou péčí'

8. objednatelje opľávněn kontľolovat Dílo v kažđé fazi jeho pľováđění, Zhotovitei je mu k tomu
povinen po skýnout součinnost.

9. Zhotovitel se zavazuje reaIizovat plnění dle této smlouvy výhrad-ně r, souladu s Nabídkou, kterou
podal ve výše specifikovaném Výběĺovém Ťízení. Zhotovitel sę rovněŽ zavazuje k tomu, Že po
celou dobu ľealizace plnění dle této smlouvy bude splňovat kvalifikační přeđpoklady a jiné
podmínky poŽadované v zadávacích podmínkách k VýběĺovémuŤízení kde podal Nabídku. Na
předchozí výzvu objednatele je zhotovitelpovinen doiožit doklady prokazující splnění podmínek
dle předchozívěty. V případě, žę zhotovitelpřestane takové podmínky splňovat, postupuje se dle
$ 88 odst. zák. č,. 13412016 Sb., o zadávání. veřejných zakźĺzek obdobně. V případě porušení
některé z povinností zhotovitele stanovených v tomto bodu smlouvy,může objednatel požađovat
uŁ'razení smluvní pokuty ve výši 500,- Kč za každý pŤípađ a započ,atý den prodlení či tľvání
porušení povinnosti.

IX.
Předání a převzetí díla

1. Zhotovítelje povinen písemně oznámit objednateli nejpozději 5 pľacovních dnů předem, kdy
bude dokončené Dílo připraveno k předání.

2. objednatel převezme đokončené DíIo bez výhĺad nebo s výhĺadami. objednatel je povinen
dokončené Dílo převzít jen v případě' pokud je bezvad. objednatelje však opľávněn Dílo převzít
i s vadami' kteľé nebráni užívtní Díla funkčně nebo esteticky' V takovém případě učiní
objednatel v pľotokolu o předání Díla výhrady a Zhotovitel je povinen vady, které jsou
předmětem výhĺady v protokolu o předání Díla, odstľanit ve lhůtě tam uvedené. V případě, že
Dílo bylo objednatelem pŤevzato bez výhľad' má se za to, že bylo provedeno dnem podpisu
pľotokolu o předání Díla. V případě, žebylro Dílo převzato s výhĺadami, má se zato, Že bylo
provedeno dnem podpisu pľotokolu o odstranění vađ', které jsou předmětem výhĺady v pľotokolu
o předání Díla.

3. o převzetí Díla sęstaví smluvní strany pĺotokol o předání Díla.

4. Čistopis projektové dokumentace ve stupni DUR bude vyhotoven v počtu 3 paré a 2 x CD-RoM
s PD v otevřeném i uzavřeném formátu a 2 x CD_ROM s kopiemi všech vyjádření ke stavbě a
zákľesy sítí.

5. Geodetické zaĺněÍeni, průzkum inŽenýrských sítí včetně zákĺesu do situace, stanoviska správců,
detailní majetkoprávní elaborát budou vyhotoveny v počtu l paré oľiginály a I paré kopie (CD).
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6.

1

8.

Dále budou objednateli předány předány veškeľé originály z pĺůběhri spľávního Ťízení a ověřené

dokumentace stavbY

Další případná vyhotovení budou předána objednateli na základě jeho žádosti dodatečné
objednávky.

Při přejímacímtízęní předá ZhotovitęI objednateli všechny nezbyné dokumenty vyŽadovanév
souvislosti s provedenim aužíváním Díla obecně ztnaznými předpisy, technickými noľmami a
touto SmloLlvou.

X.
Vlastnické pľávo, licence

Veškeľé zpttny, pĺotokoly, přehledy a ostatní dokumenty, kteľé pľo objednatele vyhotovilpodle
této Smlouvy Zhotovitel nebo jeho poddodavatelé, budou výlučným vlastnictvím objednatele.
Cęna za Dílo dle této Smlouvy zallrnuje odměnu za vyhotovení těchto dokumentů. Dokumenty
Vypľacované Zhotovitelem podle této Smlouvy se předají objednateli na jeho Žádost, nicméně
nejpozději po skončení této Smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje bez předchoziho písemného souhlasu objednatele nepublikovat obrazové
nebo jiné mateiáIy, kteĺé jsou součástí Díla či s jeho pĺováděním souvisí. DáIe, Zhotovitel nesmí
poskytovat jakékoli výsledky Díla vykonané v souladu s touto Smlouvou jakékoli třetí stľaně bez
předchozího písemného souhlasu objednatele.

Pokud jakákoli část Díla podle této Smlouvy splňuje nebo bude splňovat vlastnosti autoĺského
dílapodle z'ákonač,.I2I12000 Sb., autoľský zákon,vezněnípozdějšíchpředpisů, nebo jakóhokoli
dalšího pľáva cluševního r,lastnictví ve smyslu příslušné obecně závazné právní upravy, platí
následující:

i) Zhotovitel touto Smlouvou posk;Ąuje objednateli pľávo vykonávat autorská práva
k autoľsiĺým đílůrn a ke všem ostatním pľár,ťlm duševního vlastnictví, kteľá buđou
.ĺyt'ĺořen:l nebo získána podle této Smlouvy, a uděluje objednateli, nebo se zavazuje
objeđnateii zajistit,licenci k časově ani územně neomezenému výkonu všech majetkových
práv k autoĺským dílům uvedených v $ 12-23 zákonač,. I2I12000 Sb., autoľského zákona,
ve znění pozclějších předpisů, a také k výkonu všech ostatních práv duševního vlastnictví;
objecinatei nenĺ povinen iicęnci využít. Z}rotovitei zaručuje,žeĺenív Žáđnémohledu nijak
oinezen v poskytování iohoto pľáva odpovídajícího poskytnuté licenci, které získal nebo
ziská od' jiných autoľů. Aby se předešlo jakýmkoli pochybnostem, bude autorské dílo
znamenat v kontextu této Smlouvy jakýkoli jedinečný výsledek nebo jedinečné výsledky
rvťrľčí ćinnosti auĹoia nebo autoľů, k'ĺeľé budou provedeny pođle této Smlouvy nebo
v soul"vislosti s ní pĺostřeĺinictvím plnění ze strany Zhotovitele a kteľé budou vyjádřeny
v objektivně vnímatelné formě fiako jsou návrhy stavby, exteriérové a inteľiéľové pľvky
stavby, zahľadnické pľáce atd.).

ii) Zhotovitei uděluje objeđnateli licenci specifikovanou vpředchozím bodě i) jako licenci
výhľadní a, s ohledem na cenu Díla sjednanou v této Smlouvě, zđatma.

iii) objednatelje opľávněn udělit pravo, kteľé je součástí licence, třetí osobě (sublicence), a to
úplně i částečně. objeđnatel je opľávněn upľavovat nebo měnit autoľská díla nebo jejich
části' jejich názvy, nebo spojovat autoľská đíla nebo z nich dělat kolektivní dilo bez
jakýchkoli omezení. objednatel je zejména opľávněn upravovat nebo měnit koncepci
pľojektu autoľského díla, jeho celkový chaľakteľ a také jeho jednotlivé exteriéľové a
inteĺiéľové prvky, spojovat autorské dílo nebo jeho jednotlivé části atd.

iv) V ľámci udělené licence je kľomě toho objednatel opľávněnužívat autorské dí|o zejména
ve formě Pľojektové dokumentace (dokumentace, vizualizace atd.) nebo za uč,elem
přepracování, úpľavy nebo změny Pľojektové dokumentace kvůli ľealizaci a đáIe zallčęIem
maľketingu a pľopagace Projektu na veřejnosti. Zhotovitel uděluje objednateli souhlas

1

2

J
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upľavovat nebo měnit autorská díla nebo jejich části, jejich názvy, nebo spojovat autoľská
díla nebo zních dělat kolektivní dílo bez jakýchkoli omęzení' Tento soulrias uđěluje
ZhotoviteI na celou dobu tľvání autorskopľávní ochĺan3, díla. objeđnatel je oprávněn
k úpravě nebo změně autoľského díla i víckľát za sebou. odměna zatęrrto souhlas je částí
celkové ceny ZaDílo dle této Smlouvy.

v) Zhotovitel uděluje licenci objednateli na celou dobu tľvání majetkových autorských práv.

vi) objednatel a Zhotovitel se kĺomě toho dohodli, Že pokrrd sę v bucloucnosti zjistí, že
Zhotovitelnení oprávněn vykonávat majetkováptávak autoľským dílům nebo k jakýmkoli
ostatním pľávům duševního vlastnictví (např. nazákladě ľozhodnutí soudu, smlouvy mezi
autory a Zhotovitelem), zavazuje se Zhotovitel vyvinout maximální úsilí a poskýnout
veškeľou pomoc nutnou k tomu, aby příslušní autoři objednateii udělili licenci aÍaké aby
byla pľo konkrétní případy za podmínek stanovených v této Smlouvě udělena ostatní práva
duševního vlastnictví.

vii) Zhotovitel se zavazuje zavtnat všechny své pođdodavatele aprávní nástupce k udělování
a uđržování licencę dle tohoto odstavce objeđnateii, a to v tomto oclstavci uvedeném
ĺozsahu.

Xĺ.
Zárućní doba, odpovědnost za vady

I. Zhotovitelposkytuje napľovedené Dílo v souiadu s $ 2619 občanského zákoníkuzéxukuzajakost
Díla a zavazĄe se, Že po dobu trvání záručni doby bude Dílo mít vlastnosti đohodnuté v této
Smlouvě a vlastnosti stanovené právními předpisy, technickými noľmami, případně vlastnosti
obvyklé. Záručni doba činí 60 měsíců ode dne přeđání Díla.

2. DíIoje vadné, jestliŽe při předání nemá a po dobu záruění doby nebude mít vlastnosti stanovené
touto Smlouvou' popřípadě vlastnosti obvyklé u Díla této kategoľie, dále není-li kompletní amá-
li právní vady nebo není-li provedeno podle této Smlouvy.

3. Zhotovitel se zavazuje ľeklamované vady Díla bezplatně odstľanit. Po řáđném oznźrnení vady je
Zhotovitel povinen se nejpozději do 4 dnů đostavit na uľčené místo (sídlo objednatele), kde
proběhne projednání vađy. Zhotovitel je povinen opľávněně ľeklamované vady Díla bezplatně
odstľanit v lhůtě 30 dnů od pľojednání ľeklamace, případně v tęrmínu vzĄemně dohodnutém.

4. Zhotovitel neođpovídá za vady, kteľé vznikly pouŽitím podkladů a věcí poskýnutých
objednatelęm a Zhotovitel nemohl ani při vynaložení veškeľé péče zjistit jejich nevhodnost nebo
objednatele na jejich nevhodnost upozornil, ale ten na jejich použĺtí písemně tľval.

5. V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním oprávněně a řádně reklamovaných vad, nebo pokud
Zhotovitel odmítne vady odstranit' je objednatel opľávněn týo odstranit na své náklađy a
Zhotovitelje povinen objednateli uhradit náklady vynaIožené na odstĺanění vad, a to do 15 dnů
od jejich písemného uplatnění.

6. V případě výskytu neodstľanitelných vad je objednatel oprávněn od této Smlouvy odstoupit nebo
uplatnit slevu vę výši uľčené znaleckým posudkem dohodnutého či vpřípadě nedohody stľan o
osobě znalce kteréhokoliv souđního znalce určeného objednatelem.

7. Každá vada musí bý reklamována jen písemnou formou, đopoľučeným dopisem s přesným
popisem vady a jejího projevu. Jedním dopisem je možné ľeklamovat více vad.

xII.
Smluvní pokuty

I. Zhotovitel je v případě prodlení s provedením Díla dle této Smlouvy povinen zaplatit objednateli
smluvní pokutu ve výši 0,I o/o ze sjednané celkové ceny díla zakaždý den prodlení.

2. Zhotovitelje v přípađě prodlení s pľovedením etapy dlę této Smlouvy povinen zaplatit objednateli
smluvní pokutu ve výši 0,I oÁ ze sjednané celkové ceny díla zakaŽđý den prodlení.
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3. V případě prodlení s odstľaněním vad Díla zjištěných v přejímacím Íízení ve lhůtě sjednané pro
odstľanění takovýchto vad či v záĺuční době objednatelem ľeklamovaných vad je Zhotovitel
povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0] oÁ ze sjednané celkové ceny díIa za
každou vadu a den pľodlení až do dne, kdy budou vady odstraněny Zhotovitelem nebo třetí osobou.

4. V případě poľušení povinnosti Zhotovitelę pľovést Dílo řádně v souladu s ľelevantními obecně
závaznými pľávními předpisy, technickými normami nebo ľozhodnutími oľgánů statní správy či
samospĺávy,jeZhotovitelpovinenzaplatĺtsmluvnípokutuvevýši 0,IoÁze sjednanécelkovéceny
D íIa za kaŽđé takové j eđnotlivé poľušení p ovinno sti.

5. V případě poľušení povinnosti Zhotovitęle postupovat při změně poddodavatele způsobem
stanoveným v této Smlouvě, je Zhotovitel povinen zaplatĺt smluvní pokutu ve výši 0,I Yo ze
sjednané celkové ceny Díla zakažđé takové jednotlivé poľušení povirrnosti.

6. V přĺpadě nepředložení doklaclů o pojištění odpovědností zaškodu způsobenou třetí osobě
Zhotovitelem na Žádost objednatele či v případě poľušení jiných povinností dle čl. XIV. odst. 2,
je Zhotovitel povinen zapIatit objednateli smluvní pokutu, a to ve výši 10.000,- Kč za kažđý
započatý den pľodlení.

7. Zap\acením smlu.r,ní pokuty stanovené v této Smlouvě není dotčeno pľávo kteľékoliv smluvní
stľany na náhľadu škody v plné výši, která vznikla v důsledku porušení povinnosti sankcionované
smluvní pokutou.

8. V případě, že i přes upozornění objednatele bude tľvat poľušení povinností Zhotovitele
založených v této Smlouvě, a objednateli za to bude uložena sankce, zavazuje se Zhotovitel
objednateli san]<ci uhľadit v plné výši, a to nejpozději do dne splatnosti uloŽené sankce'

Celková výše smluvních pokut je omezena limitem I00 % výše celkové ceny díla, přičemž smluvní
pokuty molror-' b;ýt kombinovány (uplatnění jedné smluvní pokuty nevylučuje souběžné uplatnění
jakékoliv jiné smluvní pokuty).

Smluvní pokuta je splatná do 2I dnů po doľučení výzvy opľávněné smluvní strany druhé smluvní
stľaně kjejí úhľađě.Yýzva musí vŽdy obsahovat popis a časové uľčení události, která vsouladu
s uzavřenou smlouvou zakláđá pľávo účtovat smluvní pokutu.

XIII.
Vyšší ľnoco pľodlení sľnluvních stľan

1. Smluvní stľany nejsou v prodlení s plněním závazkű dle této Smlouvy, pokud nemohly plnit pro
okolnosti vylučuj ící odpovědnost (vyšší moc).

2. Za vyšší moc Se pro účely této Smlouvy považují takové mimořádné a nepředvídané okolnosti
nezávislé na vůli smluvních stran, kteľé Se na ně odvolávají, kteľé vznikly po uzavření této
Smlouvy a kteľé nebylo možné vdobě vzniku této Smlouvy předvídat, napÍ. váIka, žjvelné
katastľofy.

3. Zavyšší moc se nepovažuje pľodlení v plnění poddodavatelů, pokud nebylo způsobeno vyšší mocí.

4. o vzniku a ukončení okolností vyšší moci se budou smluvní stľany písemně informovat do pěti
dnů po vzniku okolností vyšší moci , pŤĺč,emž ta smluvní strana' která se odvolává na vyšší moc, je
povinna napoŽáđání předložit hodnověľný đtkaz o této skutečnosti, případně umožnit druhé stľaně
osobně se přesvědčit o vzniku vyšší moci. Nastanou-li okolnosti vyšší moci, prodluŽuje se doba
plnění o dobu, po kteľou budou okolnosti vyšší moci působit.

s. Žaanasmluvní strana není odpovědnázapľodlení se splněním svého zttvazkuv případě, žeí drvhá
smluvní stľana je v prodlení se splněním svého synallagmatického ztxazku'
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Xĺv.
Pojištění

1. Zhotovitel je povinen mít pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou porušením svých
povinností podle této Smlouvy ďnebo v souvislosti s ní uzavřenou po.jistnou smlouvu s
renomovanou pojišťovnou na pojistné plnění v rozsahu nejméně 1 000 00o,- Kč. Zhotovitel
pľohlašuje, Že je ke dni uzavření této Smlouvy pojištěn pľo případ vzniku jakókctiv újmy
způsobené objednateli nebo jiným třetím osobám v souvislosti s plněním této Smlouvy s tím, že
pojištění je sjednáno na pojistné plnění nejméně ve výši uvedené v přeđchozí větě.

2. Zhotovitel je povinen předloŽit kdykoliv po dobu trvání této smlouvy na žáđost objednatele
uzavřenou pojistnou smlouvu, pojistku nebo potvľzení příslušné pojišťovny, příp. potvtzení
pojišťovacího zprostŤedkovatele (insuľance bľokeľ), prokazujÍcí existenci pojĺitcnĺ v ľozsahu
poŽadovaném v předchozímodstavci. Zhotovitę|se zavazuje zajistít,Že pojistná smlouva zůstane
v tomto článku uvedeném rozsahu platná po celou dobu tľvání této Smlouvy. V případě
neplatnosti či nepředvídaného zán1ku takové pojistné smlouvy je Zhotovitel povinen urärrít r"
ihůtě 10 dnů novou pojistnou smlouvu zapodmínek, které budou pro objednatele alespoň stejně
výhodné, jako pojistné podmínky a plnění podle neplatné nebo zanikIé pojistné_smlouvy.
Veškeľé náklady Zhotovitele související s pojištěním dle tohoto článku jsou jiŽ zahrnuty v
celkové ceně Díla.

xv.
ods'ŕorłpení

1. objednatel má pľávo od této Smlouvy ođstoupit v zákonem stanovených případech a dále
v případě:

a) bude-li ľozhodnuto o úpadku Zhotovitele
b) prodlení s povinnosti Zhotovítele dokončit etapu nebo Dílo dle této Smlouvy o více než 30

dní
c) nedodrŽování předepsané kvality DíIa adohodnutých podmínek s objednateli přes písemné

upozornění objednatele, pokud ZhotovitęI ani v přiměřené náhradní lhůtě, poskýnuté mu
objednatelem, takto zjištěné vady kvality a poĺušení dohodnutých podmírrek neodstraní

d) nedodrŽování postupu provádění Díla dle této Smlouvy, pokud nebudou nedostatky
odstraněny ani v přiměřené náhľadní lhůtě stanovené objednatelem v písemném upozornění

e) Zhotovitel vstoupí do likvidace

Ð nastane vyšší moc uvedená v této Smlouvě a na dobu minimálně 30 dnů znęmožní
Zhotoviteli plnit závazky ze Smlouvy.

2. Zhotovitelje oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě:
a) bude-li rozhodnuto o úpadku Zhotoviteie
b) pľodlení objednatele s platbou za celkovou cenu o více neŽ 60 dnů
c) bude_li Zhotovitel nucen z důvodů na straně objednatele přerušit prtrce na dobu delší neŽ 5

měsíců

đ) objednatel vstoupí do likviđace
e) nastane vyšší moc uvedená v této Smlouvě a na dobu minimálně 90 đnů znemožni

objednateli plnit závazky ze Smlouq'.

3. odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemně, jinak je neplatné. odstoupení od Smlouvy
musí byt doručeno druhé straně. Smluvní stľany se đohodly, že odstoupení od S-lo.'uy je dľuhé
straně doručeno třetí đen po odeslání (dopoľučeně) na adresu sídla stľany, které je odśtoupení
určeno. Zađenodstoupení od Smlouvy se povaŽuje den, kdy bylo písemné oznámenío ođstoupení
doľučeno druhé smluvní straně.
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4. odstotrpením od Smlour,1ĺ nejsou dotčena pľćxa smluvních stľan na úhľadu splatné smluvní pokuty

a na náhĺadtl Škocly'

5. odstoupęní od této Smlouvy je vŽđy s účinky EX NUNC, tedy od okamŽiku zźlnlku Smlouvy.

ó. Pokud není výŠe uvedeno jinak, v případě předčasného ukončení této Smlouvy Se smluvní stľany
zavazují v'ypoŤád'at svávzájernnćipĺáva a povinnosti vyplývaj ící ztéto Smlouvy do 60 dnů od jejího
ukončení' přičemž jako podklad pľo vypořádání slouží oľientační ocenění dílčích částí Díla dle
Nabíclky' Pokucl k vypořádání nedojde, pak vycházejíc z uvedeného pľincipu provede ocenění
objednatel, přičemŽ na výsledek bude zapoětena již uhĺazené splátky ceny Díla. Případný rozdí| tj.
dopiatek anebo přeplaiek buĺie uhĺazen anebo vĺácen do 10 pracovních dnů od vypoŤádání resp.
oznámení o ojeorratele'

7. Předčasné ukcnčelrí této Smlouvy nebude mít vliv na náľoky objednatele na odstľanění případných
vad Díla, na zćĺrv,'ku za jaL<ost Díla udělenou podle této Smlouvy ani na nárok na jakoukoli škodu či
smluvní pok_ltu, lĺteĺé vznikly před rtkončením nebo i po ukončení Smlouvy v důsledku plnění
Zhotovitela Předčasným ukončením této Smiouvy současně nejsou đotčena práva poskýnutá
Zhotoviteiem k autoľskému dílu do okamžiku předčasného ukončení Smlouvy.

8. V přĺpadě odstoupení od Smlouvy Z důvodu poľušení povinnosti Zhotovitele má objednatel náľok
na smluvní pokutu ve výši zadrženého dle této Smlouvy do dne odstoupení od Smlouvy. Tuto
smluvní pokutu je objednatel oprávněn započíst bez dalšího proti případné pohledávce Zhotovitele.
Smluvní pokutou není dotčen náľok na náhľadu škody vzniklé objednateli v celém ľozsahu.

9. Smluvní stľany si sjednávají moŽnost oclstoupení od smlouvy ze strany objednavatele ve smyslu $
200I a násl. občanského zákoníku, a to z důvodu, zjistí-li objednavatel po uzavření smlouvy, Že
nebude schopen plnit své finanční závazky z této smlouvy vyplývající, ačkoliv před uzavřením
smlouvy nazttkIađějemu dostupných informací tuto skutečnost nepředvídal a ani předvídat nemohl.
objednatel uhradí zhotoviteli tu část plnění, která j|ž byla na zákIađě této smlouvy zhotovitelem
provedena do okamžiku odstoupení od smlouvy.

XVĺ"
Spoĺečná a závěľečná ustanovení

1. Smluvní strany sjednávají pĺávo objednatele provést jednostranný zápoč,et vzĄemĺých
pohledávek, a to i v případě pohledávky nejisté nebo neuĺčité ve smyslu $ 1987 odst. 2
občanského zákoníku.

2. l.{estanoví-1i dohoda smluvních stľan jinak, tuto Smlouvu či jednot|ívá ptáva či pohledávky z ní
plynoucí Zhotovitel není opĺávněn postoupitbęz předchozího souhlasu objednatele.

3. Stane'li se někteié Z ustanovení této Smlouvy neplatným nebo neúčinným, nemá tato skutečnost
vliv na ostatní ustanovení této Smlouvy,která zŮstávají platná nebo účinná. Smluvní stľany se
v tomto případě zavazují nahĺadit ustanovení neúčinné ustanovením účinným a ustanovení
nepiatné ustanovením platnýrn, a to tak, aby nejlépe odpovídalo původně zamýŠlenému obsahu
a účelu ustanovení neúčinného nebo neplatného. Do doby naklĺazení podle předchozí věty platí
o dp o vídaj í ci up ĺ av a ob e cně záv azný ch pĺávních předpi sů.

4. Smluvní stľan;' výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla uvedena v Centľální evidenci
smluv Techĺické spĺáv;. komunikací hl.m. Prahy, a.s. (CES TSK) vedené objednatelem, kteľá
je r,ei'ejně ořístupná a kteľá. obsahuje úclaje o smluvních stranách, předmětu Smlouvy, číselné
označer,ítéto Smlouvy a datum jejího pođpisu. Tímto není dotčena povinnost smluvní strany
chľánii své obchocní tajemství ve smyslu $ 504 občanského zákoníku.

5. Smiulvní stĺany lzýslovně sjednár,ají" Že uveřejnění této Smlouvy v ľegistru smluv đIe zákona
č,34a120',5 Sb., o zviáštníclr podnrín]ĺách ĺlčinnosti někteľých smluv, uveřejňování těchto smluv
a o ĺegistľlt sm1uv (zákon o ĺegistru smluv).

6. Zĺněny té;o Sĺllou1'y ĺnohou být realízovány pouze ťoľmou písemných dodatků podepsaných
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opľávněnými ztstupci obou Smluvních stľan a dle pĺavidel zak. č,.13412016 Sb., o zaďávání
veřejných zakázęk. Faktická změnapředmětu Díla nemá, bęzuzavŤenídodatku, vlil, na cenu ani
termín provedení Díla.

7. Zhotovitęl i objednatel výslovně přebíľá nebezpečízměny okolností.

8. Kažďá ze smluvních stran potvtzuje, žepŤi sjednávání této Smlouvy postupovala čestně a
tľanspaľentně a současněse zavaz,Ąe, že takto buđepostupovat i při plnění této Smlouvy a
veškeľýchčinnostech s ní souvisejících.Smluvní stľany potvrzují, žese seznámily se zásaďamí
Cľiminal compliance programu Technické správy komunikací hl. m. Pĺahy,a.s. (dále jen
,'CCP"), zveřejněných na webových stľánkách objednatele, zejména s Kodexem CCP a zavazuji
se tyto zásady po dobu trvź.ni smluvního vztahudodľŽovat. Kažđázesmluvních stľan sezavazuje,
že bude jednat a přijme opatření tak, aby nevzniklo đůvodnépodezření na spáchání trestného
činučik jeho spáchání, tj. tak, aby kteľékolizę smluvních stľan nemohla být přičtena
odpovědnost podle zźk.č,.4I8l20I1 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob atízeníproti
nim nebo nevznikla tľestníodpovědnost jednajícíchosob podle ztk. č,.4012009 Sb., tľestní
zákoník.

9. Práva a povinnosti smluvníclr stran vyplývajícíztéto Smlouvy se řídíobčanskýmzákoníkem a
ostatními příslušnými právními předpisy českéhoprávního řádu. Spoĺ smluvních stľan
v souvislosti touto Smlouvou bude ľozhodován věcně a místně příslušnýrn obecným soudem
Českérepubliky.

10. Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 výiscích, z niehž po dvou vyhotoveních obdľŽíkaŽđáze
smluvních stľan.

11. Tato Smlouva vplném ľozsahu naŁrazuje ujednání stran ohledně předmětu plnění dle této
Smlouvy' ke kteľým došlo před jejím uzavřením.

12. Tato smlouva nabýva platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stľanami a účinnosti
dnem jejího uveřejnění v registľu smluv.

13. Neđílnousoučástítéto Smlouvy je následujícípříloha:

Příloha č.1 Podrobná specifikace ceny odpovíđajícíplatebním milníkům
Příloha č,.2 Seznam pođdodavatelů

V Praze dne
-7, Ű1, Zü19

objeđnatel
Technická spľáva komunikací hl.m.Pľahy a.s

PhDľ. Ing Fichtner, MBA

Y Praze đnę19.12.2018

zhotovitel
NOVÁK & PARTNER. s.r.o

Ing. Františęk Hanuš
jednatel společnosti

Novákr:Partner
NoVÄR & pARTNER' s.t.o.

V olšlnóch 23oo/75. 100 00 Plaha 10

ić 48585955' dičcz48595955
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